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Betreft:
Ontwerp van taalkaders van het Fonds voor Arbeidsongevallen

Mijnheer de Staatssecretaris,

Het nieuwe dossier van het Fonds voor Arbeidsongevallen werd overgemaakt door de minister op 2 augustus 2012.

De vakbonden werden geraadpleegd overeenkomstig artikel 54 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

*

*     *

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) bracht ter zitting van 28 september 2012 het volgende advies uit:

Ministerieel voorstel

"De referentieperiode voor alle directies was het volledige dienstjaar 2011. 

Indien wegens bijzondere omstandigheden een andere referentieperiode werd gebruikt, worden daaraan opmerkingen toegevoegd.

De gerechtigden van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden in aanmerking genomen volgens de taal die ze hebben gekozen voor de behandeling van hun dossier.

Het gedeelte van de zaken met betrekking tot het buitenland werd in 50/50 opgedeeld.

Dat is het aantal gerechtigden van vergoedingen dat in aanmerking werd genomen, namelijk:

N: 105 071

=
55,37 %

F:   84 706

=
44,63 %

Voor de diensten die gebruik hebben gemaakt van de werkvolumes inzake de bekrachtigingen werden de volgende cijfers uit de boordtabellen gebruikt:

N: 3 579

=
54,24 %

F: 3 019

=
45,76 %

Voor de afdelingen inzake studie en conceptie werd een 50/50-verhouding gebruikt. Dit geldt ook voor de werkzaamheden in het Duitstalige gewest.

Voor de overige diensten en secties werd er rekening gehouden met cijfergegevens betreffende het werkvolume per taalgebied die een objectief beeld geven van het wezenlijke belang dat het Nederlandse en het Franse taalgebied vertegenwoordigen voor iedere dienst.

Ten slotte merken de diensten op dat volgens de Vaste Commissie voor Taaltoezicht voor de uitvoeringsdienst die buiten het Brussels Hoofdstelelijk Gewest ligt, namelijk in Oostende, een afzonderlijk taalkader dient te worden opgesteld, overeenkomstig artikel 46, § 1 van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18.07.1966."

Verdeling van het N/F werkvolume per dienst

A.
CENTRALE DIENSTEN
1°/
Algemene directie: 

 - voor 5 betrekkingen: 50% N – 50% F

2°/
Dienst Personeel en Organisatie: 

- voor 9,5 betrekkingen: 51,68% N – 48,32% F

3°/
Directie Vergoedingen:

- verdeling van het werk in deze directie: 54,11% N – 45,89% F

4°/
Dienst Studies, Geschillen en Internationale Zaken:

- voor 7 betrekkingen: 48,31% N – 51,87% F

5°/
Directie Controle en Preventie:

- voor 75,50 betrekkingen: 51,55% N – 48,45% F

6°/
Dienst Boekhouding en Financieel Beheer:

- voor 13,50 betrekkingen: 51,36% N – 48,64% F

7°/
Directie Informatica & Logistiek:

- voor 34,50 betrekkingen: 50,55% N – 49,45% F

B.
UITVOERINGSDIENST (met zetel te Oostende)

1°/
Afdeling Zeevisserij

- voor 56 dossiers: 100% N – 0% F


- deze dienst telt 2,8 betrekkingen

*

*     *

Een samenvattende tabel toont de verschillende tellingen en wegingen voor de studie- en conceptiediensten en voor de uitvoeringsdiensten. In totaal stelt u m.b.t. de centrale diensten een verhouding van 51,967% N – 48,033% F voor.

	Directies
	Aantal betrekkingen

Relatief belang
	Werkvolume
	Gemiddelden

	
	
	N
	F
	N
	F

	1. Algemene Directie
	5 / 221= 2,262
	50%
	50%
	1,131
	1,131

	2. Dienst  P & O
	9,50 / 221 =4,299
	51,68%
	48,32%
	2,222
	2,077

	3. Dienst Vergoedingen
	76 / 221 = 34,389
	54,11%
	45,89%
	18,608
	15,781

	4. Dienst Studies, Geschillen en Internationale Betrekkingen
	7 / 221 = 3,167
	43,13%
	56,87%
	1,366
	1,801

	5. Directie Controle en Preventie
	75,50 / 221 = 34,163
	51,55%
	48,45%
	17,611
	16,552

	6. Dienst Boekhouding en Financieel Beheer
	13,50 / 221 = 6,109
	51,36%
	48,64%
	3,138
	2,971

	7. Directie Informatica en Logistiek
	34,50 / 221 = 15,611
	50,55%
	49,45%
	7,891
	7,720

	
	221 / 221 = 100%
	Totaal
	51,967
	48,033


M.b.t. de uitvoeringsdienst, de dienst Zeevisserij van Oostende, stelt u voor 3 betrekkingen een verhouding 100% N – 0% F voor.

Besluit 

De taalkaders van de centrale diensten van het Fonds voor Arbeidsongevallen zijn als volgt samengesteld:

	Trappen van de hiërarchie
	N kader
	F kader
	Tweetalig kader

	
	
	
	Nederlands
	Frans

	1
	50%
	50%
	
	

	2
	40%
	40%
	       10%
	       10%

	3
	51,967%
	48,033%
	
	

	4
	51,967%
	48,033%
	
	

	5
	51,967%
	48,033%
	
	


De taalkaders van de uitvoeringsdiensten zijn als volgt samengesteld:

Dienst Zeevisserij te Oostende:

	Trappen van de hiërarchie

iërarchie
	N kader
	F kader

	3
	100%
	· 

	4
	100%
	-


*

*     *

Ter zitting van 28 september 2012 bracht de VCT met eenparigheid van stemmen het volgende advies uit:

*

*     *

Analyse van het ministerieel voorstel

Het werkvolume werd voornamelijk gebaseerd op de tellingen voor de uitvoeringsdienst, gelokaliseerde of lokaliseerbare zaken.

De referentieperiode is uiterst significant; ze beslaat het volledige jaar 2011.

Wat Brussel-Hoofdstad betreft, worden de gerechtigden in aanmerking genomen volgens de taal die ze gekozen hebben voor de behandeling van hun dossier. Voor het gedeelte zaken met betrekking tot het buitenland, werd de verhouding 50% N – 50% F gehanteerd. Er werd gebruik gemaakt van het aantal vergoedingsgerechtigden als criterium, met name 105.071 dossiers N, zegge 55,37% N tegen 84.706 dossiers F, zegge 44,63% F.

Voor de studie- en conceptiediensten werd de verhouding 50% N – 50% F gehanteerd.

Voor de dienst te Oostende werd artikel 46 van de SWT toegepast.

De volledige werkwijze is conform de rechtspraak van de Commissie.

De VCT stelt voor om een gunstig advies uit te brengen aangaande het ministerieel voorstel, onder voorbehoud van een correctie op de 1e trap van de hiërarchie (met name 40% N – 40% F – 10% Ftwt. – 10% Ntwt.). Het tweetalig kader omvat namelijk 20% van de betrekkingen.

Trap 1: 40% N – 40% F – 10% Ntwt. – 10% Ftwt.

Trap 2: 40% N – 40% F – 10% N twt. – 10% F twt.

Trappen 3 tot 5: 51,967% N – 48,033% F.

Dienst Zeevisserij:
Trappen 3 en 4: 100% N – 0% F.

*

*     *

De VCT verzoekt u haar op de hoogte te houden van het gevolg dat u aan dit advies zal geven.

Met bijzondere hoogachting,

	
	    De wnd. Voorzitter,

E. VANDENBOSSCHE
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